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TEMATUYHUIA JIATIA30H PYBPUKHU “BCSTUMHA”
Y TA3ETI “KIHO-THKAEHD” (1927)

Mema cmammi — 3’acyeamu memamuynuii Oiana3on pyopuku “Besuuua”, posmiwenoi 6 easemi “Kino-
muoicoens”’ (1927).

Memoou docnidcenns.

Ilio uwac Oocniddxcenns 0Oy10 BUKOPUCMAHO MemOO HPOOIEMHO-MEMAMUYHO20 AHANI3Y [HHOpMAYIUHUX
mamepianig pyopuku ‘“Beauuna’, 3a680aKu AKOMY 804N0CS GUSHAUUMU iX memu. 3a805aKu Memoody cucmemamusayii
BUOIIEHO OKpeMmi epynu Ul OKpecieHo memamudHutl Oland30H SUe32A0AHUX JHCYPHALiCmcbKux mekcmig. Onucosutl
Memoo 003601U6 Copmysamu YiNiCHe VAGIeHHs Npo memMamuyHull oianazon pyopuxu “‘Besuuna”, posmiwenoi 6
eazemi “Kino-muoicoens” (1927).

B ingpopmayitinux  mamepiarax  euweszeadanoi  pyopuku  SUCSIMIIOIOMbC  MAKL  MeMU.  PO3GUMOK
Kinemamozpagha, 30Kkpema CMmEoPeHHs. 1020 MamepiaibHO-MeXHIYHOL 6a3u, 3U0OMKA ilbMi6, KIHOOC8IMA, KIHOCYEHAPHA
cnpaea, My3udHUll CYnpoeio y KiHO, OLUIbHICMb (Omoamamopis, OisibHICMb YeH3ypUu, KIHOeKCnOpm, OisbHICMb
akmopie i KIHOCYeHapucmis, 3aHendao KiHONPOMUCI080CMI, KIHOBUCMABKA, BUBUEHHS KIHO2nA0aud, npagosi acnekmu
Kinemamoepagha,  Kinogabpuka, OemoHcmpayis — Qinemie,  KIHONpOKAmM,  KIHOPUHOK,  peKlamd,  KOHKYPCU,
KIHONPOMUCMOAHHSL.

Knrouosi cnosa: pybpuxa, eazema “Kino-muoicoens ”, memamuyHuil 0Olanason.

Beryn

PyOpuka “Besumna”, posmimena B raszeri “Kimo-tmkmens” (1927), me He Oyma mochimkeHa
JKYpPHAIiCTUKO3HABIUAMM. i aHami3 J03BONMTL 3’SCYBaTH CHeNU(iKy BHUCBITIEHHS TOJiH, TNOB’S3aHUX i3
KiHemaTorpadom, it OKpecauTh TeMaTHUHHI Jiana3oH iHpopMaliiHIX MaTepiaiiB pyOpUKH.

Mema cmammi — 3’siCyBaTH TeMaTU4HUI JAiana3oH pyOpuku “Besiumna”, po3minieHoi B razeri “KiHo-TxaeHs”
(1927).

J1nist NOCSITHEHHSI MTOCTAaBICHOT METH HEOOXIIHO BUKOHATH TaKi 3a60QHHSI

1.03HatioMuTHCA 3 iHpOpMAaIi€lo, po3MIIIeHO0 B pyOpuili “BesarHa” BuIe3raganol ra3eTH.

2.IlpoanainizyBaTy TEKCTH, po3MileHi B pyopuiti “Besunna” razeru “Kino-tmkaens” (1927).

3.3’scyBaTu TeMaTHYHKN Jiana3oH pyopuku “Besunna”, po3minieHoi B razeri “Kino-tmxaens” (1927).

Memoou oocniodcennsa

[ig wac mocmimkeHHs O0yI0 BUKOPHCTAHO METO]] MIPOOJIEMHO-TEMAaTHYHOTO aHANI3y iH(QopMaIiitHuX MaTepialiB
pyOpuku “BesiunHa”, 3aBASKH SKOMY BIAIOCS BU3HAYMTH 1X TeMH. 3aBISIKU METOJY CHCTEMATH3allil BUIICHO OKpeMi
Ipyny i OKpEeCcJIeHO TeMaTHYHUWH Jiana3oH BHIIE3raJaHuX JKYPHANICTCHKUX TeKCTiB. ONMHCOBHH METOJ J03BOJIHB
chopMyBaTH I[iJIICHE YSABJICHHS PO TEMATUYHUH Aiana3on pyopuku “Besunna”, posminienoi B raseri “Kino-TwkaeHp”
(1927).

Pe3ysabTaTH if 00roBOpeHHs

Y 12, 13, 14, 15, 16, 19, 24, 25, 26, 27, 28, 29 Homepax rasetu “‘KiHo-Twxknens” (1927) mepeBaxxHO Ha
YeTBEePTiIH CTOpiHII PO3TalIOBaHO PyOpHKy “Besumua”, e po3MilleHO Bif ABOX A0 J€B’SATHAIUATH HKYPHAITICTCHKUX
Marepiaiis, sIK IIPaBUIIO, JIAKOHIYHUX 3a 00csiroM. [Hoai X 00csr cTaHOBUTH ojHE pedyeHHs. Y 15 Homepi razern “Kino-
TKAEeHs” 1927 poKy KypHaJicTCbKI Marepiany 0e3 3arojoBKiB PO3MIIICHO Ha YETBEPTiH CTOpIHLI MiJ] YOPHUMH
TPUKYTHUKAaMH, 110 NPUBEPTAE yBary peLUIIi€HTa. AHAJIOTIYHY (YHKIIIO0 BUKOHY€E BHIUICHHS KUPHUM HAKPECICHHSAM

47


https://orcid.org/0000-0002-2479-9721?lang=en

Social Communication: Theory and Practice Volume 8’2019

CouianbHi KOMyHiKallii: Teopis i mpaktuka -+ Tom 8°2019

¢parmenty Tekcry ‘“3aHenal HiMelbKoi mpomucioBocti” [19, 4], y skoMy HOpiBHIOIOThCS LU(POBI AaHi MOKazy
HiMenpKuX QimeMiB 3a 1923 ta 1926 poxn.

3MicTOBe HANIOBHEHHS PYOPUKH IPE3CHTOBAHO PO3MAITTSAM TEM, III0 BMOTHBOBYE ii Ha3BY:

1.Po3BuToK KiHemarorpada, 30KkpemMa CTBOPEHHS MaTepiabHO-TeXHIYHOI 6a3u st BUTOTOBRICHHS Komii [50, 4],
CTBOpEHHSI KiHOAmapary, 3aBISKH SKOMY MO)KHA TEMOHCTPYBaTH (idbM B OCBITICHHMX HpuMimeHHIX (‘“‘BaxmmBuit
BuHaxin” [3, 4]. Takox MpHAITIEHO yBary po3BUTKY KiHo B UexocmoBauuuni 3 1919 poky mo 1926 pik [26, 4], a Takox
y Himeuunni [42, 4]. Temy CTBOpeHHS MaTepialbHO-TEXHIYHOI 0a3u KiHemaTorpada OKPECICHO TaKOX Y
KypHamicTchkux Tekctax “KiHo-kamepa Ha rmubuni 600 metpis” [27, 3], “Expanu-enetHi” [9, 4], mne WaeTbes mpo
BUKOPHCTAaHHS BiJOMHM (paHIly3bKHM PEXKHUCEPOM BEJIMKOTO IIICTHAALSMTHUMETPOBOIO €KpaHa JUIs IPOEKTYBaHHS, a
TaKOXX BHUIAJKK BHUKOPHCTAHHS TaKHMX eKpaHiB i crerudika podotu 3 HuMH, “Komsoposi dinemu” [32, 4] (mpo miaHu
“bocToHcbkoro AkuiitHoro toBapuctBa “Konboposi mamtonku’™ [32, 4] 3HiMatu ¢ibMH 32 JOINOMOIOIO CIOCO0IB
“TexHi-Koapop” Ta “mpusMa’ [32, 4]), “Ornsa poOiTHHYMX KiHO-ycTaHOBOK~ [47, 4], “Koun. immepaTopchkuiil manarn-
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kino” [31, 4] (mpo ycrarkyBamHs min kiHO [opOyp3pkoro [lamamy — “KOJHMOIHBOI pe3WACHINT aBCTPIHCHKOI
iMnepatopcekoi ponuan” [31, 4]).

2.3#iomka dimpmiB. Y pyOpuili MicTHTBCS iH(pOpMaIis Ipo Mo4aTok 3ioMku ¢inmemy CoBkiHo “TpaBieHHS Ta
mpobiemMa ToAyBaHHS i KepiBHUITBOM Mpodecopis-piziornoris T.1. JL.H. Bockpecerncrskoro Ta [.C. @ypcikosa [15,
4], maykoBoro ¢inemy “Pamio” [16, 4], icropuuaroro ¢inemy “Kanna x’Apk” (ppanmysskuit pexxucep [dpeiie) [58, 3],
¢uteMy “Mymisn” erunercbkoro kiHoBupoOHunTBa “I3mma” [11, 4], dinemy “Tlourap 3 Monrte-Uenic” itaniiicbkol
kinoipmu “Ilitanyra” [43, 9], ¢pinemy “Kiny6 camoryouiB” (pexucep Yapai Yarnin) [53, 4], dinsmy “Hanoneon”, ne
roJIOBHY pouib Oyzie rpati Mycouini [38, 4], ¢pinemy “Jlecats AHIB”, mig dyac 3HOMOK SIKOTO Ha ByiHUsAX JIeHiHrpamy
BUCIIM IUIAKaTH 3 peBOJOIiiHuMMU Tacinamu [8, 4], ¢imemy  “Cinbebke rocmogapctBo B CPP”, y skomy
UTIOCTPYBaTHUMYThCSI JOCSTHEHHS B CKOTapCTBi, Meniopaii, KynbryprexHiku [30, 4].

BucsiTiieno iHpopmamito mpo IUIaHyBaHHA 3HOMOK KynbTypHoro ¢imemy “Tlommes™  itamidchKuM
KiHominmpuemMctBoM “JIroue” [52, 3], pinmeMy 1 censH, y skoMy Oyio 6 monyisipu3oBaHe ‘‘MiHEpaJbHE YTHOEHHS B
ciTbcbKOMY TocrogapcTBi” [45, 4], yxBaleHHS HiMeIbKor ¢ipmoro “Ilpomereyc” 3HOMOK KiHODITBMY PO HIMEIBKY
peBomrotiro 1918 poky [41, 4], pimemy “XKurrs Capu beprap” npo ¢panmy3sky akropky Capy bepnap [12, 4], dpimemy
mpo JKOBTHEBY pEBOIIIOIIIO, SIKMI 3HIMAaTHIMe aMepHKaHChKa KiHOKoMmaHiss Merpo-Tonasin-Maitep 3a ydactio Jlona
Yenes B poui “Myxuka-oinbimosuka” [13, 4]. Bumesraganuii hakT y )KypHanicTCbKOMY TEKCTi BUKIIAJICHO 3 ipOHIYHOIO
TOHAJIBHICTIO, 1[0 CTBOPIOETHCS 3a TOTMIOMOTOI0 JiekceM (“3apaHi ySBIseMO co01 “IpaBaUBICTh” Ta “XyTOXKHICTH” IIBOTO
BUTBOPY KiHO-akynu” [13, 4]), odopmieHuX y ankax, 3ayBa)KEHHIO I0JI0 MiATOTOBKU 10 CBATKYBaHHS “eCATHPIUYS
XosrHesoi pesodrouii Ta Pagsnann” [13, 4] i HeraTUBHOMY CTaBJICHHIO, III0 YBUPA3HIOETHCS 32 JONOMOTOI0 JIEKCEMHU
“kiHO-akyna” [13, 4] i3 HEraTUBHOIO KOHOTALIIEI0, sIKa BUKJIMKAE HETATHBHI acolliallii, OB’ s3aHi 3 XHKaKOM.

Y pyOpui € indopmartist mpo 3usaTi Ginbmu. 30kpema, igersest mpo ¢inem “Tamner” [7, 4], KiIHOKapTHHY PO
MiuypHHCHKHH 3aIlOBITHUK, SIKa “3HAHOMMTH IJIS1A4iB 3 BUAATHUMH poOoTamMM TOB. MHUYypHHA IIO-I0 KYJIBTYBaHHS
camoBux Kyabtyp” [35, 3], mpo dinem “Haur” [61, 4], 3ifomku sikoro TpuBanu 19 micsuiB, npo (ijgbM 3 OCTaHHIM
3aTeMHEeHHsM coHI [21, 4], mpo cTBOpeHHs IecT BOeHHUX (inbMiB [62, 3], 110, HAa AYMKY aBTOpa KypPHATiCTCHKOTO
TEKCTy, CIPHYMHAIOTH “PO3IMYXYBaHHS MUTITApUCTHYHUX HAcTpoiB” [62, 3]. HeraTuBHE craBieHHsS XypHajicTa 10
BHUIIIE3raJaHol TEHICHIII MPE3CHTYEThCS 3a JOMOMOIOI0 OIIHOYHOI JISKCeMH ‘“THIeMipHHX auruiomaris” [62, 3],
imeonoreMu “‘aHriidcekuid iMmepisutiam” [62, 3]. ABTop OyAye TEKCT Ha aHTHUTE3l, KOHCTATYIOUM HEBIJINOBIIHICTH
JICKJIApPOBAaHUX MUPHHUX HAMIpiB aHTJIIHCHKUX TUIJIOMATIB peajlbHOMY CTaHOBI CIIPaB.

[Mix xypHamicrcbkuM TekctoM “Kino-¢ineMm mpo cinb.-rocn. b. CPP.” po3raimoBaHo OroyiomeHHs, BUJIIICHE
XKHUpHUM 1pudTOM 1 Berukumu Jlitepamu [30, 4]. Jesiki )KypHamicTChbKi TeKcTH, 30kpema “XKurrts Capu bepnap” [12,
4], “3aTeMHeHHs COHI Ha (NBMI”, MICTATh MMOCHJIAHHS Ha JDKEpela, 30KpeMa aMepHKaHChKi dacormcH [12, 4] Ta
“Twxkuesnii oran” YOU [21, 4], 13 sxux OyIo B3ATO iHOpMAIIIFO.

3.Kinoocsita. ¥V xypHamicrcekux Tekcrax “‘Kartenpa kiHo-texniku B Itamii” [23, 4], “MIoHXeHCbKa KiHO-
mkona” [39, 4] igeThes PO PO3BUTOK KiHOOCBITH. 30KpeMa, B OCTAaHHbOMY II€PepaxOBaHO HaBYaJbHI AUCLIUILTIHH, SKi
BUKJIaIaTUMYTHCS B KIHOIIKOJII JIITHBOTO Kypcy: “icTopist KiHo-MucTenTBa (1-p 1611ep); BeTym 10 ecTeTuky, qpamaryprii
ta kputuku ¢inemis (Epaect Ipec); koctiomu (pod. Kropiaep), Betym q0 kino-texHiku (imx. Kex), To-mo” [39, 4]).

4.KinocuenapHa crpaBa. L[g Tema BUCBITIIIOETHCS B )KypHaNIiCTChKOMY TeKCTi “Pinispa Kimmiar nume crenapis”
[56, 4].

5.My3uunuii cynpoBin y kivo. 1[0 TeMy OKpecieHO B JKypHaTiCTChKHUX Tekctax “Mysmka Ta kino” [36, 4].
“My3uka no “Hamomeona”Ab6ens [Manca” [37, 4], a B xypHamicrcekoMmy Tekcti “KiHo # aBTOpH Ta Kommo3uropu”
imeTbes mpo ‘3’131 MDKHApOAHBOI KOH(eaeparlil TOBaprCTB aBTOPIB Ta KOMIO3UTOPIB” [25, 4], ne Oyso po3risiHyTO
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IIUTAHHS aBTOPCHKOTO IpaBa INOJO0 BM3HAHHS 3a aBTOPaMHM JITEPATYPHUX 1 MHUCTEUBKHUX TBOPIB BHKJIIOUHOIO IpaBa
“IO3BOJIATH MIPHUCTOCOBYBATH TBOPH 0 KiHO” [25, 4], a TaK0)X BUKOPHCTOBYBATH CIOXKET, HAMCAHHUH TSI KiHODITBMY,
“y Oymb-sIKiii JTiTepaTypHiil i XynoxHii popmi” [25, 4].

6.dismpHicTE (oToaMaTopiB. 30Kpema, BHCBITICHO iH(OpMamilo Ipo MEepHry BHCTAaBKY (oToamaropis, o
BinOymacs B Yepwirosi [14, 4].

7. JIisIbHICT EH3YPH BUCBITICHO B TAKUX KYPHATICTCHKUX TeKcTax: ‘PamsHchkuit Gpimem” [54, 4], “3abopona
“matepi” B Januiry” [17, 3], ““3a6opona “Matepu” [18, 4].

8. Kinoekcmopr. VY IKYpHATIiCTCBKHX TEKCTaX “AMEpPHKaHCHKHH KiHOGKCIOpT 3MeHmyetscs” [1, 4],
““Tlanumpuux [Toreomkin” y Bammurroni” [50, 3] okpecineno crenudiky ekcnopry GiibMiB.

9. disnpHicTh akTopiB i KiHOcueHapucTiB (“Emine SAninre” [10, 4], “Mimens Kyacak” y “TlouecHomy nerioni”
[34, 3]).

10. Banenaza kiHompoMHUCIoBOCTI (“3aHenan HiMelbKoi KiHompomucioBocTi” [20, 4]).

11.KinoBucTaBka. ¥ XypHaJIiCTCRKUX TekcTax “‘BapmiaBchky BucTaBKy BimkianeHo” [4, 3], “KiHo-BHCTaBKH Y
Bapmagsi He Oyne” [24, 4] ineTbcs mpo BiAKIaAeHHS MiXKHaApOAHOI KIHOBUCTAaBKH y Bapmasi Ha 28 kBiTHA — 29 TpaBH1,
a motriM mpo ii ckacyBaHHSI depe3 BiIACYTHICTH (piHAaHCYBaHHS WOJBCHKHM YpPSIOM KiHOBHCTaBKH. JKHpHIM
HAKpECJICHHSAM BHIUICHO (parMEeHT peueHHs ““...MIKHApOIHIO KiHO-BHUCTaBKY B Bapmiasi BimkimaneHo Ha 28 kBiTHA-29
TpaBHA [4, 3], O MpUBEpTAE yBary perUITi€HTA.

VY xypHanicTchkomy TekcTi “DoTo, KiHO, onTuka” [59, 4] ineThcss MO OpraHi3allito BUCTABKU CBITIOTEXHIKH.

12. BuByeHHs KiHOmIsAa4a. Y JKYpHJIICTCBKOMY TeKcTi “BuBueHHs kiHO-Tiagaya” [6, 4] igeThcs mpo
AHKETYBaHHJ TJIS/IauiB “IOCHI YO0 TeaTpalbHO MakcTepHeto B Mocksi” [6, 4] 13 METOIO 3’ACyBaHHS MOMUTY IIisAava
Ha KOHKPETHI (QiJIbMHU Ta CTABJICHHS 10 KIHOTEaTpy.

13.IIpaBoBi acnektu kiHemaTtorpada. Y xypHaiicrcbkoMy Tekcti “Hopmu onsinyBaHHs KiHO s fiteir” [46, 4]
aBTOP BHCJIOBIIIOE CBOIO CXBAIBHY AYMKY IIOJ0 AOMUIEHOCTI IPUHHATTSA HpoekTy moctaHoBu HapkomocBita PCOPP,
10 PETYIIOE BiBIAYBaHHS KiHO JITEMU. 3a IIi€l0 MOCTAaHOBOIO, BiIBiyBaHHS KiHO MITHMH, SIKMM II¢ HE BUTIOBHUIOCS 8
POKiB, TOBUHHO OyTH 3a0OpoHEeHe. A IiTH y Billi Big 8 1o 16 pokiB MOBHHHI BiABiAyBaTH Jume Ti GimbMu, ki OyIyTh
JI03BOJICHI TEIarorivHOI0 KOMiciero “romoBcouBuxy” [46, 4]. ABTOp BHUCIOBUB CBOI CXBalbHY IyMKY II[OJO
IOILIUIBHOCTI Ii€l IOCTaHOBH.

14 Kinodabpuka. Y >KypHaJIICTCBKMX TEKCTax BHCBITJIICHO IUIAHW IIOJ0 CTBOPEHHS INepuIoi OoJrapchKoi
kiHoaOpuku mix kepiBHUUTBOM JI. A3MaHOBa, IIO BXKE 3aliMa€TbCsi KaJPOBUM IUTAHHSIM, 3HOMKHU IEPLIOTO
6onrapcekoro ¢inemy (Kino-dadpuka B Bonrapii [29, 4]); npo nmoyarok OyAiBHUIITBA BEJIHKOI KiHO(aOpUKH B M.
Can-®epuanno B Kanidopwii komnaniero “O06’enHani aptuctu”, siky odonoroTs Jyrinac ®epbenkc ta Mepi [likpopn
[63, 4]; mpo OyniBuuuTBO KiHO(adbpuku “CoBKiHO”, Horo (iHaHCYBaHHsS Ta CTpOKM OyniBHHLTBa (‘“BennuesHa kiHo-
¢dabpuka” [5, 4]); mpo moxexy Ha kKiHodadpumi “Haryp PinpM”, sika 3aBiana 30MTKIB Ha MITBHOH JIp 1 caMOTyOCTBO
ciyx6oBus Kapna Ctyki, uepes SKOTo BHHHKIIA MTOKexa [22, 4].

15. JemoHcTparist ¢pimpmiB. L{to TeMy okpecneHo B )KypHallicTCbkux Tekcrax ““Tkaui” I'. ['aynTmana Ha ekpani”
[57, 4], “Ocranns dinema “Kino-Komcomony™” [49, 4]. 3okpema, B OCTaHHBOMY #iaerbesi mpo ¢ineM “OctpiB
BTIKa4iB”, y SIKOMY 3MaJbhOBAHO MPHUTOJM IIiTO3PIOBAHUX Y IMpOMAaraHi KOMYHI3MY JBOX MAaTpPOCIB, SIKi BTEKIH 3-TIi]
apemiry.

16.Kinomnpoxkar. ¥ xypHanicrcbkoMmy Tekcti “KiHo-npokaTtHa ¢ipma B Pymunii” 3a3naueHo, mo B “bykaperuri”
3aCHOBaHO KiHOTIpoKkatHy dipmy “Cohinkc-Dinem”. [28, 4].

17.KiHOpHHOK. Y YPHJIICTCHKOMY TeKCTi “@DpaHIlisi BUXOAUTh Ha aHIIIHCHKUNA PUHOK” 1€ThCS PO MPOJaK
onuHaauATH GiIBEMIB (hpaHIy3pkoro BUpoOHHuITBa [60, 4].

18. Kinonpeca. IIpumineHo ypary mossi kiHoxypHany “Kinerpadis”, sxuit odomoe XKan [pepins [44, 4], a
TaKOX BHCBITIICHHIO HIMEIPKOIO MIOACHHOK KiHOTa3zeTow “@impM-kyp’ep” pospuBy [3uru Beprora i3 CoBkiHO I
crisrpani 3 BY®KY nan dinsmom “Jlronuna 3 kino-anaparom™ [19, 4].

19.Peknama. VY xypHajictcbkoMy Tekcti “OpwuriHanbHa pexinama” [48, 4] izeTbest Ipo OpUriHABHY peKiIamy,
SIKy BUKOPHCTaJIX MiJ 4ac npem’epu Ginbmy “Anzape Kophernic”, 3HsTOMY 32 poMaHOM (paHIly3bKoro akajaemika Iloms
Bype. Moro kauramu, sixi notim Gynm BpyueHi BiBizyBauam, 6yiio 03061neHe doiie KiHoTeaTpy.

VY xypHamicTcbkomMy TekcTi “Pexmama “Jlirm mamiit”™ [55, 4] e indopmaris npo Te, mo “Jlira Hamiii” xoue
peknamyBatu cebe 3a JOOMOTor0 KiHOKapTuHU “JIroam modpoi Bouti”, i 3HoMOK sikoi Oyo 3amporieno Axpi Jromtoi
Masmoens 3 “ToBapuctBa ictopuunux ¢inemiB”. Ile iHdopmariiiHe MOBIZOMJICHHS MICTHTh HETaTHBHE CTaBJICHHS
aBTopa 1o Jlirm Harmiif, sike penpe3eHTyeThCs 3a JOMOMOTOI0 OCTaHHBOI (pazn “Mu mpOmOHYeEMO MiA3arojoBOK: “‘Ta
KpuBaBuX npuron” [55, 4].
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20.Konkype. YV xypHamictcbkomy Tekcti “HacmigyBaui Yapni Yammina” [40, 4] imeTbes mpo KOHKYpC
HacnigyBauiB Yapini Yamnina, opranizoBannii y I'omniByai, Ha skomy aktop Yapii Yamnin mocis mume 9 micte.

21.CroiBpobiTHUNTBO. Y KYPHATICTCBKOMY TEKCTi “AHrio-HIMenbkui KiHO-poMmaH~ [2, 4] imeTecs Tpo
CHiBpoOITHUIITBO B KiHOTamy3i Mik KomiteTom acomiarmii BracHUKIB kiHO AHTIII Ta bepiiHCEKOro axmiitHOTO
ToBapuctea Y DA.

22 KinompoTucTostHHEA. Y JKypHAIICTChKOMY TekcTi “Jlmmapi HiMoro kiHo” [33, 4] mOBiZOMIIEHO TPO TOSIBY B
[Mapwxi “Jlirn MoBuaHHA”, SIKy OpraHi3oBaHO Juisi OOPOTHOM 31 3BYKOBUM KiHO, IO, 38 TBEPJHKEHHSM IIPEICTaBHHUKIB
(“B mro niry BXoAuMTh 0OaraTo IpPEACTaBHUKIB BHUINOTO “KiHO-cBiTY” ®paHwuii, a Takoxk ne-iki Oypkyas3Hi KiHO-
KputHKH...” [33, 4]) BUIIE3raiaHoOi opraHi3aiii, 3araibMy€e pO3BUTOK KiHeMaTorpadii.

BucHoBku

[Mix vac anamizy iHpopMauwiiHMX MaTepiaiiB pyOpuku ‘“Bcesumna”, po3mimienux y raseri “KiHo-TmxiaeHs”
(1927), 6yno 3’sicoBaHO iX TeMaTH4YHHUI Jiama3oH. 30KpeMa, iIeThCsl PO PO3BUTOK KiHeMmarorpada, 3HOMKY (iIbMIB,
KiHOOCBITYy, KiHOCIIGHapHy CIpaBy, MY3WYHHH CYIPOBiA y KiHO, HisIIBHICTE (poTOAMATOpiB, MISUIBHICTH IICH3YPH,
KIHOGKCIIOPT, MiSIbHICT AaKTOPiB 1 KIHOCIEHApWCTIB, 3aHENaJ KiHOTPOMHUCIOBOCTI, KIHOBHCTAaBKY, BHUBUCHHSI
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TEMATUYECKWUIN TUATIA30H PYBPUKH “BCSTYMHA”
B T'A3ETE “KIHO-TUXKIEHB” (1927)

Lenv cmamvu — @vlacCHUMb MeMamuyeckull Ouanason pyopuxu “Beauuna”, pasmewentoll 6 eazeme
“Kino-muoicoens” (1927).

Memoowi uccredosanus.

B xo0e uccnedosanus Ovln  UCNONBL3068AH  MeMOO  NPOOIEMHO-MEMAMUYecKo20  AHAIU3A
UHDOPMAYUOHHBIX Mamepuanos pyopuku “‘Besuuna”, 6aazo0aps Komopomy yoanocs onpeoeums ux membl.
brazodapss memody cucmemamuzayuu GvloeieHbvl OmMOeNbHble 2pYnnbl U 0003HAHEeH MeMAMUYecKull
OUANa30H GbIUUEYNOMAHYMBIX HCYPHATUCICKUX meKcmog. OnucamenvbHblil Memoo NO360aUlN CHOPMUPOBAMb
yenocmuoe npedcmaeienue o0 memamuyeckom ouanasoune pyopuku “Beauuna”, pasmewennoil 6 ecaszeme
“Kino-muoicoens” (1927).

B unghopmayuonuvix mamepuanax GblUEYNOMSHYMOU DPYOPUKU OCEEUATOMCS CLedYIOujUe MeMbl:
passumue KuHemamozspaga, 6 YACMHOCMU CO30aHUe €20 MAMmePUuaIbHO-MeXHUYecKol 0asvl, CbeMKd
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unbmos, Kunoobpazosanue, KUHOCYECHAPHOE 0el0, MY3bIKAILHOE CONPOBONCOCHUE 8 KUHO, OesIMelbHOCMb
omomobumeneti, desmenbHOCMb YEeH3YPbl, KUHOIKCROPM, OesMelbHOCHb AKMepos8 U KUHOCYECHAPUCTOE,
VYNAOOK — KUHONPOMBIUWIECHHOCMY, — KUHOBbICMAGKU,  U3YYEHUe  KUHO3DUMENS, NpAasoeble  ACHeKmbl
Kunemamozpagha, KuHo@abpuka, 0eMoHcmpayus QuibMo8, KUHONPOKAM, KUHOPLIHOK, PEKAAMA, KOHKYPCbI,
KUHONPOMUBOCMOSIHUE.

Kurouesvie cnosa: pyopuka, eazema “Kino-musicoenv ”, memamuueckuii OUandasoH.
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THEMATIC RANGE OF RUBRIC “EVERYTHING”
IN THE NEWSPAPER “KINO-TIZHEN” (1927)

The purpose of our article is to find out the thematic range of the heading "Vsychyna", published in
the newspaper "Kino-week" (1927).

In order to achieve the goal, the following tasks must be fulfilled: to read the information contained in
the heading "Insider" of the aforementioned newspaper; to analyze the texts placed in the column
"Vsychyna" of the newspaper "Kino-week" (1927); find out the thematic range of the heading "Vsychyna",
published in the newspaper "Kino-week" (1927).

Research methods. During the research, the method of problem-thematic analysis of informational
materials of the "Vsiachina" section was used, which helped to identify their topics. Due to the
systematization method, separate groups are identified and the thematic range of the abovementioned
journalistic texts is outlined. The descriptive method made it possible to form an integral view of the
thematic range of the "Vsychyna" column, which was published in the newspaper Kino-week (1927).

Conclusions During the analysis of the informational materials of the "Vsychyna" column, published
in the newspaper "Kino-week" (1927), their thematic range was ascertained. In particular, it concerns the
development of cinematography, filming, film education, film screening, cinema accompaniment,
photomontages, censorship, cinema export, the activity of actors and screenwriters, the decline of the cinema
industry, film production, the study of the viewer, the legal aspects of the cinema, the film factory, the film
demonstration, movie rental, film market, advertising, competition, film opposition.

Key words: heading; the newspaper "Kino-week"; Thematic range.
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